
Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (Is-Sitt Awla) tat-3 ta’ Frar 
2011 — Il-Kummissjoni Ewropea vs Ir-Repubblika Franċiża 

(Kawża C-395/10) ( 1 ) 

(“Nuqqas ta’ Stat li jwettaq obbligu — Direttiva 2007/2/KE 
— Politika tal-ambjent — Infrastruttura għall-informazzjoni 
ġeografika — Skambju u aġġornamenti tad-data f’format 
elettroniku — Nuqqas ta’ adozzjoni ta’ miżuri nazzjonali ta’ 

traspożizzjoni”) 

(2011/C 103/17) 

Lingwa tal-kawża: il-Franċiż 

Partijiet 

Rikorrenti: Il-Kummissjoni Ewropea (rappreżentanti: A. Alcover 
San Pedro u V. Peere, aġenti) 

Konvenuta: Ir-Repubblika Franċiża (rappreżentanti: G. de Bergues 
u S. Menez, aġenti) 

Suġġett 

Nuqqas ta’ Stat li jwettaq obbligu — Nuqqas li jadotta, fit- 
terminu previst, id-dispożizzjonijiet neċessarji biex jikkonforma 
ruħu mad-Direttiva 2007/2/KE tal-Parlament Ewropew u tal- 
Kunsill, tal-14 ta’ Marzu 2007, li tistabbilixxi Infrastruttura 
għall-Informazzjoni Ġeografika fil-Komunità Ewropea (Inspire) 
(ĠU L 108, p. 1) 

Dispożittiv 

(1) Billi ma adottatx, fit-terminu previst, il-liġijiet, ir-regolamenti u d- 
dispożizzjonijiet amministrattivi neċessarji biex tikkonforma ruħha 
mad-Direttiva 2007/2/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, 
tal-14 ta’ Marzu 2007, li tistabbilixxi Infrastruttura għall-Infor­
mazzjoni Ġeografika fil-Komunità Ewropea (Inspire), ir-Repub­
blika Franċiża naqset milli twettaq l-obbligi tagħha taħt din id- 
direttiva. 

(2) Ir-Repubblika Franċiża hija kkundannata għall-ispejjeż. 

( 1 ) ĠU C 274, 9.10.2010. 

Appell ippreżentat fid-29 ta’ Jannar 2010 minn Antoni 
Tomasz Uznański mid-digriet mogħti fis-27 ta’ Novembru 
2009 mill-Qorti tal-Prim’Istanza (It-Tmien Awla) fil-Kawża 

T-348/09, Uznański vs Il-Polonja 

(Kawża C-143/10 P) 

(2011/C 103/18) 

Lingwa tal-kawża: il-Pollakk 

Partijiet 

Appellant: Antoni Tomasz Uznański (rappreżentant: A. Nowak, 
avukat) 

Appellata: Ir-Repubblika tal-Polonja 

Permezz ta’ digriet tad-19 ta’ Novembru 2010, il-Qorti tal- 
Ġustizzja (Is-Seba’ Awla) ċaħdet l-appell. 

Talba għal deċiżjoni preliminari mressqa mill- 
Bundesfinanzhof (il-Ġermanja) fit-23 ta’ Diċembru 2010 
— Waldemar Hudzinski vs Agentur für Arbeit Wesel — 

Familienkasse 

(Kawża C-611/10) 

(2011/C 103/19) 

Lingwa tal-kawża: il-Ġermaniż 

Qorti tar-rinviju 

Bundesfinanzhof 

Partijiet fil-kawża prinċipali 

Rikorrent: Waldemar Hudzinski 

Konvenuta: Agentur für Arbeit Wesel — Familienkasse 

Domanda preliminari 

L-Artikolu 14a(1)(a) tar-Regolament Nru 1408/71 ( 1 ) għandu 
jiġi interpretat fis-sens li Stat Membru li ma għandux kompe­
tenza skont l-imsemmi artikolu huwa fi kwalunkwe każ 
imċaħħad mill-awtorità li jalloka benefiċċji tal-familja, skont il- 
liġi nazzjonali tiegħu, lil ħaddiem li għandu biss impjieg tempo­
ranju fit-territorju tiegħu, jekk la l-ħaddiem stess u lanqas it-tfal 
tiegħu ma għandhom ir-residenza tagħhom jew il-post abitwali 
ta’ residenza f’dan l-Istat? 

( 1 ) Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 1408/71, tal-14 ta’ Ġunju 1971, 
dwar l-applikazzjoni tal-iskemi tas-siġurtà soċjali għall-persuni impje­
gati u l-familja tagħhom li jiċċaqilqu ġewwa l-Komunità (Edizzjoni 
Speċjali bil-Malti, Kapitolu 5, Vol. 1, p. 35). 

Talba għal deċiżjoni preliminari mressqa mill- 
Bundesfinanzhof (il-Ġermanja) fit-23 ta’ Diċembru 2010 
— Jaroslaw Wawrzyniak vs Agentur für Arbeit 

Mönchengladbach — Familienkasse 

(Kawża C-612/10) 

(2011/C 103/20) 

Lingwa tal-kawża: il-Ġermaniż 

Qorti tar-rinviju 

Bundesfinanzhof
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